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ОПИТУВАЛЬНИК КЛІЄНТА-ФІЗИЧНОЇ ОСОБИ

	Додаток 5 до Політики Знай свого клієнта  
АТ «НЕКСЕНТ БАНК»


	Заповнюється працівником банку:

	Отримав,повноту та правильність заповнення опитувальника перевірив                                                      П.І.Б працівника                           



	Підпис____________                                  Дата  


ОПИТУВАЛЬНИК КЛІЄНТА – ФІЗИЧНОЇ ОСОБИ  / RETAIL CUSTOMER QUESTION FORM
Шановний клієнте, ми щиро вдячні за Ваш вибір АТ «НЕКСЕНТ БАНК» своїм фінансовим партнером. З метою всебічного покращення обслуговування та якості банківських продуктів, просимо Вас відповісти на питання цього опитувальника та виконати зазначені у ньому дії. Для уникнення непорозумінь, просимо Вас давати повні відповіді на поставлені питання, уникати прочерків та пропуску питань. В тих питаннях, що передбачають варіанти відповідей, необхідно поставити відмітку в пустому полі що перед відповіддю, що найбільш точно відображає фактичний стан справ.

АТ «НЕКСЕНТ БАНК» приймає участь в імплементації національних та міжнародних стандартів вивчення ідентифікації, верифікація та вивчення  клієнтів, зокрема вимог Положення про здійснення банками фінансового моніторингу, затвердженого Постановою Правління НБУ від 19.05.2020 р. №65 , та Закону США «Про податкові вимоги до іноземних рахунків» (Foreign Account Tax Compliance Act).

Згідно Статті 11 Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення 361-IX від 06.12.2019»: «Банк має право витребувати, а клієнт, представник клієнта зобов'язані подати інформацію (офіційні документи), необхідну (необхідні) для здійснення належної перевірки, а також для виконання таким суб'єктом первинного фінансового моніторингу інших вимог законодавства у сфері запобігання та протидії.»

Dear customer, we thank you for choosing JSC «NEXENT BANK»to act as your financial partner. To improve servicing and quality of bank facilities we’re asking you to fill in the given Question Form.

 For the avoidance of doubt, please give complete answers to the following questions and don’t leave any question blank. For multiple-choice questions please check all that apply.

JSC «NEXENT BANK»" participates in the implementation of national and international standards for the identification of clients, in particular, the requirements of the Regulation on the implementation of financial monitoring by banks, approved by the NBU Board Resolution of 19.05.2020, No.65, and the US Law "On Foreign Account Tax Compliance Act.

Pursuant to Article 11 of the Law of Ukraine “ Law of Ukraine On the Prevention and Counteraction to Legalizing (Laundering) the Proceeds from Crime, Terrorism Financing, and Financing the Proliferation of Weapons of Mass Destruction 361-IX 12.06.2019  ”:“ The Bank has the right to demand, and the client, the client's representative are obliged to provide information (official documents) necessary for the customer due diligence, as well as for the implementation of such subject of primary financial monitoring of other requirements of legislation in the field of prevention and counteraction.”
	1.Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/

Full name
	

	2. Дата Вашого народження (ЧЧ.ММ.РРРР)/

Date of birth (DD.MM.YYYY)
	___.___.______.

	3. Місце Вашого народження (країна та населений пункт)/ Place of birth (state and city )
	____________________________________________________________________________________________

	4. Ваше громадянство/

Citizenship
	⁬ Україна/Ukrainian 
⁬ Інше/Other (specify):________________________________  

	5. Місце Вашого фактичного проживання та державної реєстрації/

Residence address

	Фактична адреса
	Країна ____________________ Область _____________________________ Район _______________________________

Поштовий індекс |__|__|__|__|__|   Населений пункт (с.) ______________________________________
смт. / м. / 
площа _____________________________________________________
алея / бульвар / проспект / вулиця / 
квартира ____офіс / корпус _________                               будинок / 

	Адреса державної реєстрації
	Країна ____________________ Область _____________________________ Район _______________________________

Поштовий індекс |__|__|__|__|__|   Населений пункт (с.) ______________________________________
смт. / м. / 
площа _____________________________________________________
алея / бульвар / проспект / вулиця / 
квартира ____офіс / корпус _________                               будинок / 

	6. Місце тимчасового перебування на території України (для нерезидентів)/ Temporary residence address in Ukraine (for nonresidents)

	Країна ____________________ Область _____________________________ Район _______________________________

Поштовий індекс |__|__|__|__|__|   Населений пункт (с.) ______________________________________
смт. / м. / 
площа _____________________________________________________
алея / бульвар / проспект / вулиця / 
квартира ____офіс / корпус _________                               будинок / 

	7. Вкажіть відомості про документ, що посвідчує Вашу особу/

Identification document

	 Вид/Type ______________________________________

 Серія/Series_______Номер/Number________________

Видано (якою установою та коли)/Date of issue and issuing authority:________________________________



	
	

	
	


	8. Вкажіть Ваш ідентифікаційний номер згідно з Державним реєстром фізичних осіб - платників податків та інших обов’язкових платежів (за наявності)/

Tax ID according to the State Register of Individual Tax Payers (if any)
	· Ідентифікаційний номер відсутній/None


	9. Місце роботи (повна назва організації, код ЄДРПОУ ,та займану посаду)
Place of work (full name of the institution, tax code and position held)
	______________________________________________
_____________________________________________
______________________________________________

· Приватний підприємець/Private entrepreneur
· Тимчасово безробітний/Temporary unemployed
· Пенсіонер/Retired
· Студент/Student

	10. У випадку, якщо Ви зареєстровані як фізична особа – підприємець або займаєтесь незалежною професійною діяльністю (приватний нотаріус, адвокат, судовий експерт тощо), вкажіть дані стосовно державної реєстрації та вид підприємницької діяльності або інформацію щодо незалежної професійної діяльності/ If you are registered as a private entrepreneur or an independent contractor (private notary, lawyer, forensic expert etc.), put on the form data on state registration and line of business
	· Як фізична особа – підприємець не зареєстрований(на)/Not a private entrepreneur
· Незалежну професійну діяльність не здійснюю/ Not an independent contractor
______________________________________________
______________________________________________
______________________________________________
____________________________________________________________________________________________


	11. Вкажіть номери Ваших контактних телефонів та факсів (зазначте мінімум один номер телефону)/

Phone and fax numbers (please put on the form at least one number)
	Мобільний/Cell phone:___________________________

Стаціонарний/Fixed phone:_______________________

Робочий/Office phone:____________________________

Факс/Fax:_____________________________________
Інший/Other:

	12. Вкажіть адресу Вашої електронної пошти/

E-mail
	

	13. Вкажіть послуги, якими Ви плануєте користуватися найближчим часом/

Services you are planning to use in the near future (check all that apply)
	· Касові операції (в т.ч. валюто-обмінні)/ Cash transactions (including foreign exchange)
	· Безготівкові розрахунки/
Cashless payments

	
	· Кредитні операції/ 

Loans
	· Депозитні операції/ Deposits

	
	· Акредитиви та/або гарантії/ Letters of Credit/Guarantee
	·  Платіжні картки(в т.ч. зарплатні проекти) /Credit cards (including payroll cards programs)

	
	· Зовнішньоекономічні перекази/ International transfers
	·  Зовнішньоекономічні перекази в офшорні юрисдикції/ International transfers to offshore zones

	
	· Операції з цінними паперами/ Securities
	·  Інше (вкажіть)/ Other (specify)_____________
____________________

	14. Дані про рахунки, що відкриті в інших банках/ Accounts with other banks

	Назва банку, код банку (МФО)/ name and code of the bank
	Номер рахунку

(Поточного, карткового, депозитного)/current account

curd account, deposit account)



	
	

	
	

	· Рахунки в інших банках відсутні/No accounts with other banks

	15. Позначте якій з запропонованих груп відповідає Ваш середньомісячний дохід/

Average monthly income

15.1 Максимальна сума фінансових операцій на місяць

The maximum amount of financial transactions per  month
	·  2 000 – 10 000 грн./UAH 2 000 – 10 000
· 10 000 – 20 000 грн./UAH 10 000 – 20 000
· 20 000 – 50000 / UAH 20 000 – 50 000
· 50 000 грн. і більше/more than UAH 50 000
_________________(в національні валюті/єквівалент)
                        in national currency / equivalent


	16. Характеристика джерел надходження доходів на Ваші рахунки/

Sources of income remitted to your accounts (check all that apply)
	· Основне місце роботи/Full time job
·  Підприємницька діяльність/Entrepreneurship
· Доходи від рухомого/нерухомого майна, землі, цінних паперів, прав власності тощо/Return on movable/immovable property, land, securities, title to property etc.
· Соціальні виплати (пенсія, стипендія, допомога по безробіттю тощо)/Social benefits (pension, grants and awards, unemployment benefits etc.)
· Інше (вкажіть)/Other (specify)__________________

	17. Позначте якими видами майна Ви володієте/

Property
	· Нерухомість (квартира, будинок, земельна ділянка)/Immovable property(flat, house, land plot)
· Рухоме майно (автомобіль, човен тощо)/Movable property (car, boat etc.)
· Цінні папери/Securities
· Корпоративні права/Equity interest
· Інше (вкажіть)/Other (specify)__________________

	18.  Позначте, чи належите Ви до національних - 1 чи іноземних – 2  публічних діячів або до близьких -3   чи пов’язаних з ними осіб- 4
Are you a public official or a person affiliated herewith? (Public officials shall mean individuals performing or those having performed public functions in foreign or national states, namely: heads of state, heads of parliament, ministers and deputies thereof; members of parliament; associate justices of supreme court, constitutional court or other supreme courts, which judgments are final and without appeal, unless exceptional circumstances; members of court of auditors or management boards of central banks; ambassadors at large, attorneys and high officials of armed forces; members of administrative, managerial or supervisory bodies of public enterprises of strategic importance. Persons affiliated with public officials shall mean members of the family and next of kin, namely: children, parents, siblings, grandparents, grand children, foster parents and foster children).
	· Ознайомившись з визначенням, підтверджую що жодним чином не пов’язаний(а) та не маю відношення до публічних діячів або до пов’язаних з ними осіб/Having read and understood the mentioned, herewith I confirm that I am neither a public official nor a person affiliated herewith.  

· Підтверджую що належу до публічних 
    національних або іноземних діячів / Herewith I confirm to be a national or foreign public figure
· Підтверджую що пов’язаний(а) та маю відношення до публічних діячів або до пов’язаних з ними осіб/ Herewith I confirm to be associated with the following public officials or persons affiliated


	Якщо так, надайте наступну інформацію 
If yes, please provide the following information 
	

	Прізвище, ім‘я та по батькові особи публічного діяча

Name of PEP
	

	Посада публічного діяча
Position of PEP
	

	Країна резидентності
	

	Країна, в якій особа обіймає (-ла) зазначену посаду
Country in which the person holds the position
	

	Дата початку і закінчення періоду, протягом якого обіймається (-лася) зазначена посада
Start date and end of the period for which the position is held(hold)
	

	Дані юридичних осіб,  якщо клієнт публічний діяч, близька або пов‘язана з ними особа,  є їх кінцевим бенефіціарним власником або керівником
The name of legal entities, If the client is a public figure, a close or related person, is their ultimate beneficial owner or manager
	


1 національні публічні діячі - фізичні особи, які виконують або виконували протягом останніх трьох років визначені публічні функції в Україні, а саме: 

Президент України, Прем’єр-міністр України, члени Кабінету Міністрів України; перші заступники та заступники міністрів, керівники інших центральних органів виконавчої влади, їх перші заступники і заступники; народні депутати України; Голова та члени Правління Національного банку України, члени Ради Національного банку України; голови та судді Конституційного Суду України, Верховного Суду України та вищих спеціалізованих судів; члени Вищої ради юстиції; Генеральний прокурор України та його заступники; Голова Служби безпеки України та його заступники; Голова Антимонопольного комітету України та його заступники; Голова та члени Рахункової палати; члени Національної ради з питань телебачення і радіомовлення України; надзвичайні і повноважні посли; Начальник Генерального штабу - Головнокомандувач Збройних Сил України, начальники Сухопутних військ України, Повітряних Сил України, Військово-Морських Сил України; державні службовці, посади яких віднесені до першої категорії посад; керівники адміністративних, управлінських чи наглядових органів державних та казенних підприємств, віднесених Кабінетом Міністрів України до таких, що мають стратегічне значення; керівники керівних органів політичних партій та члени їх центральних статутних органів
2 іноземні публічні діячі - фізичні особи, які виконують або виконували протягом останніх трьох років визначені публічні функції в іноземних державах, а саме: глава держави, керівник уряду, міністри та їх заступники; депутати парламенту; голови та члени правлінь центральних банків; члени верховного суду, конституційного суду або інших судових органів, рішення яких не підлягають оскарженню, крім оскарження за виняткових обставин; надзвичайні та повноважні посли, повірені у справах та керівники центральних органів військового управління; керівники адміністративних, управлінських чи наглядових органів державних підприємств, що мають стратегічне значення; керівники керівних органів політичних партій, представлених у парламенті
     
3 близькі особи - термін "близькі особи" (публічного діяча) вживається у значенні, наведеному в Законі України "Про засади запобігання та протидії корупції", тобто це: особи, які спільно проживають, пов’язані спільним побутом і мають взаємні права та обов’язки із суб’єктом, зазначеним у частині першій статті 3 Закону (крім осіб, взаємні права та обов’язки яких із суб’єктом не мають характеру сімейних), у тому числі особи, які спільно проживають, але не перебувають у шлюбі, а також - незалежно від зазначених умов - чоловік, дружина, батько, мати, вітчим, мачуха, син, дочка, пасинок, падчерка, рідний брат, рідна сестра, дід, баба, прадід, прабаба, внук, внучка, правнук, правнучка, зять, невістка, тесть, теща, свекор, свекруха, усиновлювач чи усиновлений, опікун чи піклувальник, особа, яка перебуває під опікою або піклуванням згаданого суб’єкта.

4 пов’язані особи – особи, з якими члени сім’ї національних, іноземних публічних діячів та діячів, що виконують політичні функції в міжнародних організаціях мають ділові або особисті зв’язки, а також юридичні особи, кінцевими бенефіціарними власниками (контролерами) яких є такі діячі чи їх члени сім’ї або особи, з якими такі діячі мають ділові або особисті зв’язки.

	19. У разі, якщо будь яка фізична особа (фізичні особи) має вирішальний вплив на Ваші фінансові операції (контролює Ваші операції), вкажіть наступні дані:

У разі наявності таких осіб необхідно зазначити: прізвище, ім'я та по батькові, дату народження, серію і номер паспорта (або іншого документа, що посвідчує особу), дату видачі та орган, що його видав, місце проживання або місце тимчасового перебування фізичної особи, ідентифікаційний номер (резиденти вказують обов’язково, при наявності), громадянство (для нерезидентів) та підстави здійснення контролю.

Person(s) of decisive influence on (or supervision of) your financial transactions.

Put on the from the following data: full name, date of birth, passport series and number (or other identity document), date of issue and issuing authority, residence or temporary residence address, tax ID (mandatory for residents, if any), citizenship (for nonresidents) and cause for supervision.
	·  Ознайомившись з визначенням, підтверджую, що фізичні особи, що мають вирішальний вплив на мої фінансові операції (контролери) відсутні/ Having read and understood the mentioned, herewith I confirm that there is no person(s) of decisive influence on (or supervision of) my financial transactions
· Повідомляю, що моїм контролером є/Herewith I report on the following supervisor:__________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

	20. Чи присвоєний Вам статус постійного резидента США?
	( Так                      ( Ні

	21. Наявність Green Card


	( Так                      ( Ні

	22. Чи являється США вашим постійним місцем проживання?
	( Так                      ( Ні

	23. Чи народились Ви у США?
	( Так                      ( Ні

	24. Чи маєте Ви TIN (Tax Identification Number)?

Якщо ТАК, будь ласка, вкажіть TIN
	( Так                      ( Ні

	25. Чи знаходиться Ваша поштова адреса в США (в тому числі абонентську скриньку)?
	( Так                      ( Ні

	26. Чи видана Вами довіреність для здійснення угод по рахункам особі, що проживає в США?
	( Так                      ( Ні

	27. Чи Ви є громадянином США?
	( Так                      ( Ні

	28. Чи перебували Ви понад 31 дня безперервно за останні 3 роки в США?
	( Так                      ( Ні

	29. Чи маєте дохід в США / частки в статутному капіталі компанії США, акції таких компаній і т.д. / чи є Ви кінцевим власником компанії США?
	( Так                      ( Ні


Шановний клієнте!

Якщо Ви визначили свою приналежність до США та поставили відмітку у відповідному полі
на питання 20-29  – будь-ласка, заповніть форму W-9, надану працівником Банку.

	30. Блок питань щодо розкриття інформації щодо зв'язків клієнтів із державою, що здійснює збройну агресію проти України.

Термін "збройна агресія" уживається у значенні, наведеному в Законі України "Про оборону України

	Чи є Ви учасником (акціонером) юридичної особи (осіб), яка створена та зареєстрована відповідно до законодавства держави-агресора
	☐ Ні

☐ Так

	Чи є Ви кінцевим бенефіціарним власником юридичної особи (осіб), яка створена та зареєстрована відповідно до законодавства держави-агресора
	☐ Ні

☐ Так

	Чи є Ви учасником (акціонером) юридичних осіб спільно з громадянином держави-агресора (крім громадян такої держави, яким надано статус учасника бойових дій після 14.04.2014 року), та/або особою, місцем постійного проживання (перебування, реєстрації) якої є держава-агресор, та/або юридичною особою, створеною та зареєстрованою відповідно до законодавства держави-агресора (пов’язана особа)
	☐ Ні

☐ Так

	Чи маєте Ви ділові відносини з юридичною особою, створеною та зареєстрованою відповідно до законодавства держави, що здійснює збройну агресію проти України
	☐ Ні

☐ Так

	Чи маєте Ви ділові відносини з юридичною особою, учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків, якої є держава, що здійснює збройну агресію проти України, та/або громадянин держави, що здійснює збройну агресію проти України (крім громадян такої держави, яким надано статус учасника бойових дій після 14 квітня 2014 року), та/або особа, місцем постійного проживання (перебування, реєстрації) якої є держава, що здійснює збройну агресію проти України, та/або юридична особа, створена та зареєстрована відповідно до законодавства держави, що здійснює збройну агресію проти України;
	☐ Ні

☐ Так

	Чи маєте Ви ділові відносини з громадянином держави-агресора (крім громадян такої держави, яким надано статус учасника бойових дій після 14 квітня 2014 року), та/або особою, місцем постійного проживання (перебування, реєстрації) якої є держава-агресор (пов'язана особа)
	☐ Ні

☐ Так

	Чи маєте Ви джерело коштів (плануєте мати), що походить з держави-агресора
	☐ Ні

☐ Так

	Чи володієте Ви цінними паперами (крім акцій) юридичних осіб, створених та зареєстрованих відповідно до законодавства держави-агресора (пов’язані особи), та/або самої такої держави
	☐ Ні

☐ Так

	Чи здійснюєте ви  прямо та/або опосередковано передавання (отримання) активів до (з) України, використовуючи депозитарні установи, банки, інші фінансові установи та небанківських надавачів платіжних послуг, місцем перебування та/або реєстрації яких є держава-агресор (пов’язані особи)
	☐ Ні

☐ Так

	Якщо хоча б на одне питання Ваша відповідь «ТАК», Вам необхідно надати пояснення  окремим листом


	Клієнт заявляє наступне:

	Достовірність відображених в Опитувальному

листі відомостей підтверджую/I hereby certify that 

information in the Question Form is true and accurate

	ПІБ___________________________________ Підпис ___________    Дата _____________________ 


